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SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, D-Link Corporation declares that the radio equipment type F509 i in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.dlink.com/cedoc

Bulgarian [Bunrapus]

OMPOCTEHA JIEK/NAPALIVIA 3A CHOTBETCTBME HA EC
C HacTosworo D-Link Corporation ue paio TN F509 € 8 Cb < 2014/53/EU.
TTLAHUAT TeKCT Ha AeKNApaLVATa 3a CbOTBETCTBMe Ha EC e A0CTBIeH Ha crenHwa uHTepHer anpec: www.dlink com/cedoc

Czech [Cesky]

ZJEDNODUSENE PROHLASENT O SHODE EU
Timto spole¢nost D-Link Corporation prohlasuje, ze typ radiového zafizeni F509 je v souladu se smérnici 2014/53/EU.
Uplné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese: www.dlink.com/cedoc

Croatian [Hrvatski]

POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O SUKLADNOSTI EU
D-Link Corporation ovime izjavljuje da je vrsta radijske opreme F509 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cijeli tekst izjave o sukladnosti EU dostupan je na sljedecoj interetskoj adresi: www.dlink.com/cedoc

Danish [Dansk]

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
Hermed erklzerer D-Link Corporation, at Fs09eri med direktiv 2014/53/EU.
Den fulde tekst af EU- i er pé folgende dlink.com/cedoc

Dutch [Nederlands]

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING
Hierbij verklaart D-Link Corporation dat het type radioapparatuur F509 voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU- itel ing is beschikbaar op het volgende i .l cedoc

Finnish [Suomi]

YKSINKERTAISTETTU EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
D-Link Corporation vakuuttaa taten, et radiolaitetyyppi F509 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: www.dlink.com/cedoc

French [Frangais]

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE
Parla présente, D-Link Corporation déclare que le type déquipement radio F509 est conforme a la directive 2014/53/EU.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible  I'adresse internet suivante : www.dlink.com/cedoc

German [Deutsch]

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG
Hiermit erklart D-Link Corporation, dass der Funkanlagentyp F509 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandige Text der EU. ist unter der folgenden rfiigbar: i ed

Greek [EAANnvVIka]

ATIAOTOIHMENH AHAQSH EYMMOPOOSHS EE
Me 1o napov, n D-Link Corporation SnAGve 6Ti o Tooc pasioe€onhiojiod F509 ouppop@veTat e v O8nyia 2014/53/EU.
To mhipe Keljievo TG Siwang oupHdp@wNG TG EE eival SiaBéaiyio ot SievBuvon;: www.dlink.com/cedoc

Hungarian [Magyar]

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
A D-Link Corporation ezennel kijelenti, hogy a F509 tipusti radioberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfelelGségi nyilatkozat teljes szovege elérhet6 a kivetkez6 internetcimen: www.dlink.com/cedoc

Icelandic [islenska]

EINFOLDU ESB-SAMRYMINGARYFIRLYSING
Hér me lysir D-Link Corporation pvi yfir ad ttvarpsbunadur af gerdinni F509 sé i samraemi vid tilskipun 2014/53/EU.
Fullur texti ESB i jsingarinnar er ilegur & efti i vefslod: www.dlink.com/cedoc
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Italian [Italiano]

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA
D-Link Corporation dichiara che il tipo di apparecchiatura radio F509 & conforme alla direttiva 2014/53/EU.
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo internet: www.dlink com/cedoc

Maltese [Malti]
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA SEMPLIFIKATA TAL-UE

B'dan, D-Link Corporation tiddikjara li t-tip ta’ taghmir tar-radju FS09 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/EU.
It-test shih tad-dikjarazzjoni ta’ 4 tal-UE huwa disponibbli flindirizz tal-internet li gej: www.dlink.com/cedoc

Norwegian [Norsk]

FORENKLET EU-SAMSVARSERKLARING
D-Link Corporation erklzerer herved at radioutstyrstypen F509
Den ige EU ingen er tilgjengelig pa fol

eri samsvar med direktiv 2014/53/EU.
gende wwwalink.com/cedoc

Polish [Polski]

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Niniejszym D-Link Corporation oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego F509 jest zgodny z dyrektywa 2014/53/EU.

Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: www.dlink.com/cedoc
Portuguese [Portugués]

DECLARAGCAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

A D-Link Corporation declara que o tipo de equipamento de radio F509 esté em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU.

O texto completo da declaracio de conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco da Internet: www.dlink.com/cedoc
Romanian [Romana]

DECLARATIE UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, D-Link Corporation declara ca tipul de echipament radio F509 este conform cu Directiva 2014/53/EU.
Textul complet al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urméitoarea adres de internet: www.dlink.com/cedoc

Slovak [Slovensky]

ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE EU
Tymto D-Link Corporation vyhlasuje, ze typ radiového zariadenia F509 je v stilade so smernicou 2014/53/EU.
Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je dostupné na jucej j adrese: dlink.com/cedoc

Slovenian [Slovenski]

POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI
D-Link Corporation s tem izjavija, da je tip radijske opreme F509 v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na jem spletnem naslovu: www.dlink com/cedoc

Spanish [Espaiol]

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA
Porla presente, D-Link Corporation declara que el tipo de equipo radioeléctrico F509 cumple con la Directiva 2014/53/EU.
El texto completo de la de de la UE estd disponible en la siguiente direccion de internet: www.dlink com/cedoc

Swedish [Svenska]

FORENKLAD EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Harmed forsakrar D-Link Corporation att i F51 med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstandiga EU-férsakran om & 4 finns tillganglig pé féljande internetadress: www.dlink.com/cedoc

Estonian [Eesti]

LIHTSUSTATUD EL-I VASTAVUSDEKLARATSIOON
D-Link Corporation kinnitab kaesolevaga, et raadioseadme tiiiip F509 vastab direktiivile 2014/53/EU.
EL-i vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel internetiaadressil: www.dlink.com/cedoc

Option 1

2.4GHz Wi-Fi Name: F509-XXXX
5GHz Wi-Fi Name: F509-XXXX-5G
Wi-Fi Password: XXXXXXXXXX
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Option 2

Device Password: XXXXXXXXXX

https://eu.dlink.com/support

https://eu.dlink.com/warranty

o GPL Information
https://tsd.dlink.com.tw/GPL

Latvian [LatvieSu]

VIENKARSOTA ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Ar 30 D-Link Corporation deklaré, ka radioiekartas tips F509 atbilst Direktivai 2014/53/EU.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts i pieejams $ada interneta adresé: www.dlink.com/cedoc

Lithuanian [Lietuviy]

SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACLIA
D-Link Corporation parei3kia, kad radijo jrangos tipas F509 atitinka Direktyva 2014/53/EU.
Visas ES atitikties tekstas priei Siuo internet W m/cedoc
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SIMPLIFIED UK DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, D-Link Corporation declares that the radi
2017/1206).

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: www.dlink.com/cedoc

type F509isin with The Radio Equij ions 2017 (SI

Web Management Setup Notice

When you access the web management page of your D-Link device
during installation, your browser may display a security warning
stating, “Your connection isn't private” This is because the device’s
default management URL is not an actual Internet website with valid
certificates and the security of the connection to the device is not
compromised. You can proceed with the installation by following
these steps:

1. Click the “Advanced” button.
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2. Click “Continue to the default management URL."
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Now you will be able to log in to your device.

[EN] For Regulatory information, please refer to the User Manual available at: www.dlink.com/support

[BG] 3a perynatopHa H$OpMaLA, MO, HanpaseTe CripasKa ¢ PbKOBOAICTBOTO 3a NOTPEGUTENS, HANMUYHO
Ha: www.dlink.com/support

[CS] Informace o predpisech naleznete v Uzivatelské pfiru¢ce dostupné na: www.dlink.com/support
[HR] Za regulatorne informacije pogledajte Korisnicki priru¢nik dostupan na: www.dlink.com/support

[DA] For lovmaessige oplysninger henvises til brugervejledningen, som er tilgaengelig pa:
www.dlink.com/support

[NL] Raadpleeg de gebruikershandleiding op www.dlink.com/support voor informatie over regelgeving.
[ET] Normatiivteabe saamiseks vaadake kasutusjuhendit aadressil: www.dlink.com/support
[FI] Katso saannostiedot kdyttdoppaasta osoitteessa: www.dlink.com/support

[FR] Pour les informations réglementaires, veuillez consulter le Manuel d'utilisation disponible sur :
www.dlink.com/support

[DE] Informationen zu Vorschriften finden Sie im Benutzerhandbuch unter: www.dlink.com/support
[EL] lNa mMinpo@opieg OXETIKA HE TOUG Kavoviopoug, avatpé€Te oto Eyxelpidio xpriotn mou Siatibetat otn
SievBuvon: www.dlink.com/support

[HU] A szabalyozasi informaciokért kérjiik, tekintse meg a Hasznalati Gtmutatot, amely elérheté a
www.dlink.com/support cimen.

[IT] Per informazioni sulle normative, fare riferimento al Manuale utente disponibile su:
www.dlink.com/support

[LV] Informaciju par nc
www.dlink.com/support

1 skatiet lietotaja amata, kas pieej; vietné:

[LT] Informacijos apie reglamentus ieskokite vartotojo vadove adresu: www.dlink.com/support

[MT] Ghal informazzjoni Regolatorja, jekk joghgbok irreferi ghall-Manwal tal-Utent disponibbli fug:
www.dlink.com/support

[PL] Informacje dotyczace przepiséw znajduja sie w Podreczniku uzytkownika dostepnym pod adresem:
www.dlink.com/support

[PT] Para informagGes regulamentares, consulte o Manual do Utilizador disponivel em:
www.dlink.com/support

[RO] Pentru informatii de reglementare, consultati Manualul de utilizare disponibil la:
www.dlink.com/support

[SK] Informacie o pi h najdete v P j prirucke dostupnej na: www.dlink.com/support
[SL]Za zakonske informacije glejte Uporabniski prirocnik, ki je na voljo na: www.dlink.com/support

[ES] Para obtener informacion sobre normativas, consulte el Manual del usuario disponible en:
www.dlink.com/support

[SV]Fori ion om féreskri

[1S] Fyrir upplysingar um reglugerdir, vinsamlegast sja r
www.dlink.com/support

, se bruksar pa: www.dlink.com/support

[NO] For informasjon om forskrifter, se brukermanualen tilgjengelig pa: www.dlink.com/support




SAFETY INSTRUCTIONS

The following general safety guidelines are provided to help ensure your own personal safety and protect your product from potential

damage. Remember to consult the product user instructions for more details.

- Static electricity can be harmful to electronic components. Discharge static electricity from your body (i.e. touching grounded bare
metal) before touching the product.

- Do not attempt to service the product and never disassemble the product. For some products with a user replaceable battery, please
read and follow the instructions in the user manual.

- Do ot spill food or liquid on your product and never push any objects into the openings of your product.

- Do not use this product near water, areas with high humidity, or condensation unless the product is specifically rated for outdoor
application.

- Keep the product away from radiators and other heat sources.

- Always unplug the product from mains power before cleaning and use a dry lint free cloth only.

Bulgarian [Bvnrapus]

WUHCTPYKLIMW 3A BE3OMACHOCT
(@ n3a

ce 3 2 BY NOMOTHAT 72 rapaHTUpaTe CBOATa 1M GE30MaCHOCT U f1a 3aWTUTe

NpoAyKTa Cu OT eBeHTyanHa nospepa. He 3a6passiiTe Aa Ce KOHCYNTUPATE C MHCTPYKLMVTE 32 NOTPEGUTENS! 32 NOBEYE MOAPOGHOCTH.

+ CTaTMUHOTO eNeKTPUHECTBO MOXe A3 € ONacHo 3a OrcTpanere ¢ TPUYECTBO OT TANOTO C
(Hanp. KaTo AOKOCHETe 3a3eMeH OTKPUT MeTan) ey Aa NMNaTe NPOAYKTA.

+ He ce onwTBaiiTe Aa peMOHTMpaTe NPOAIYKTa W HUKOTa He Fo pa3rnoBABaiTe. OTHOCHO HAKOW NPOAYKTU C GaTepHis, KOATO Ce CMeHA OT
NOTpeGUTeNs, MONs, NPOYETETe 1 CNIeABAITE UHCTPYKLMUTE B PBKOBOACTEOTO 3a NOTpeGUTeNA.

- He W3CUNBaiiTe XpaHit 1 HAMWTKW BLPXY MPOAYKTa 1 HUKOTa He BKAPBAWTE NPEAMETY B OTEOPWTE Ha BalLMA NPOAYKT.

+ He w3non3saiite NpoayKTa B GAM30CT A0 BOA2, 30HU C BUCOKA BNAXHOCT NN KOHAEH3ALIA, OCBEH ako NPOAYKTHT He € Creunantio
opobpeH 3a ynotpeba Ha 0TKPUTO.

+ [ipbKTe NPOAYKTa AAnen OT PAAATOPY M APYTY U3TONHILY HA TONNIMHA.

+ BUHary u3KiouBaiiTe MPOAYKTA OT KOHTAKTa MPEAW NMOVCTBaHE W M3NON3BaiTe CAMO CyXVt KbPM 6e3 MbX.

Czech [Cesky]

BEZPECNOSTNI POKYNY

Dodrzujte prosim nasledujici bezpecnostni pravidla, ktera pomahaji zajistit vasi osobni bezpeénost a chranit vyrobek pred moznym
poskozenim. Vice podrobnosti najdete v pokynech pro uzivatele vyrobku.

- Staticka elektfina miize poskodit elektronické sou¢astky. Diive nez se vyrobku dotknete, zajistéte vyboj statické elektfiny z téla (napi.
tak, ze se dotknete uzemneného ¢istého kovu).

Nepokousejte se provadét servis vyrobku a nikdy vyrobek nedemontujte. V pfipadé nékterych produkti s baterii vyménitelnou
uzivatelem si prosim prectéte pokyny uvedené v piiruéce pro uzivatele.

- Navyrobek se nesmi dostat jidlo nebo tekutiny a do otvort vyrobku nesmite zasouvat zédné predméty.

Nepouzivejte tento vyrobek v blizkosti vody, oblasti s vysokou vihkosti nebo kondenzaci, pokud je vyrobek uréen predevéim pro
pouzivani v exteriéru.

Vyrobek uchovavejte mimo dosah radidtord a jinych zdroj tepla.

- Pfed ¢isténim vyrobek vzdy odpojte ze sité a pouzivejte pouze suchou lstku bez vidken.

Croatian [Hrvatski]

SIGURNOSNE UPUTE
Sljedece opce sigurnosne smjernice se pruzaju kako bi se osigurala vasa osobna sigurnost i zastita vaseg proizvoda od moguceg
ostecenja. Uvijek pogledajte korisnicke upute za proizvod za vise pojedinosti.
- Staticki elektricitet moZe ostetiti elektronicke komponente. Ispraznite staticki elektricitet iz svog tijela (npr. dodiruju¢i uzemljeni
neizolirani metal) prije dodirivanja proizvoda.
Nemojte pokusavati servisirati proizvod i nikad nemojte rastavijati proizvod. Za proizvode u kojima se nalazi baterija koju mijenja
korisnik, pro¢itajte upute u korisnickom priruéniku i pridrzavajte ih se.
- Nemojte prosipati hranu ili tekucinu na vas proizvod i nikad nemojte gurati bilo koje predmete u otvore na proizvodu.
- Nemojte koristiti ovaj proizvod u blizini vode, u podrugjima s visokom vlaznoscu ili kondenzacijom, osim ako je proizvod posebice
namijenjen uporabi na otvorenom prostoru.

zite proizvod dalje od radijatora i drugih izvora to

ite proizvod iz elektriéne utiénice prije

Danish [Dansk]

SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Folgende generelle sikkerhedsforholdsregler gives for at sikre din personlige sikkerhed og beskytte produktet mod potentiel skade.

Husk at se i produktets brugerinstruktioner for at 4 flere detaljer.

- Statisk elektricitet kan skade elektroniske komponenter. Aflad statisk elektricitet fra kroppen (dvs. beror jordet nogent metal), for du
berorer produktet.

+ Prov ikke at servicere produktet, og tag det aldrig fra hinanden. Ved nogle produkter med et brugerudskifteligt batteri, skal du lzese
og folge instruktionerne i brugervejledningen.

- Spild ikke mad eller vaesker pa produktet, og skub aldrig nogen genstand ind i produktets abninger.

+ Brug ikke produktet taet pa vand, omrader med hoj fugtighed eller kondens, medmindre produktet er specifikt klassificeret til
udendors anvendelse.

- Opbevar produktet veek fra radiatorer og andre varmekilder.

- Treekaltid produktet ud af stikkontakten, for du rengor, og brug kun en tor, fugfri klud.

Dutch [Nederlands]

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
De volgende algemene veiligheidsrichtlijnen worden verstrekt om uw eigen persoonlijke veiligheid te helpen garanderen en uw
product tegen potentile schade te beschermen. Raadpleeg de productinstructies voor meer details.

- Statische kan Ontlaad de statische elektriciteit van uw lichaam (bijv. door een
geaarde metalen objecten aan te raken) alvorens het product aan te raken.

Probeer het product niet zelf te repareren of te demonteren. Voor producten met een door de gebruiker vervangbare batterij moet de
gebruiker de instructies in de gebruikershandleiding lezen en volgen.

- Mors geen voedsel of vioeistof op uw product en duw geen voorwerpen in de openingen van uw product.

Gebruik dit product niet in de buurt van water, plekken met hoge luchtvochtigheid of condensatie, tenzij het product speciaal voor
buitengebruikis ontwikkeld.

+ Houd uw product uit de buurt van radiatoren en andere warmtebronnen.

- Koppel het productaltijd los van de stroomvoorziening alvorens het te reinigen en gebruik uitsluitend een droge pluisvrije doek.

TURVALLISUUSOHJEITA
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) tkaninu koja ne otpusta dlatice.

ontarkoitettu i ja vaurioilta. Muista katsoa

lisiohjeita tuotteen kiyttoohjeista.

+ Staattinen sahks voi olla haitallista s3
(esim. paljasta

- Al yrit huoltaa tuotetta &likd koskaan pura tuotetta. Jos tuotteessa on paristot, jotka kyttajan téytyy vaihtaa, lue ja noudata

Kiyttooppaan ohjeita.

+ Al laikytd ruokaa tai nestetta tuotteeseen &laka tydnna mitaan esineits tuotteesi aukkoihin.

« Al kayta tata tuotetta veden lihella tai alueilla, joissa kosteus tai kondensaatio on suuri, jos tuotetta ei ole erityisesti luokiteltu
Kiytettavaksi ulkona.

- Pid tuote pois lampopatterien ja muiden lampolahteiden lhelta.

+ Irrota tuotteen pistoke aina verkkovirrasta ennen puhdistusta ja kdyt vain nukatonta liinaa.

French [Francais]

CONSIGNES DE SECURITE
Les consignes de sécurité générales suivantes sont fournies pour assurer votre propre sécurité et protéger votre produit d

tuotettasi

Pura kehoosi

staattinen sahko juuri ennen kuin kosket tuotetta

Hungarian [Magyar]

BIZTONSAGI UTASITASOK

Az alébbi altalanos biztonsagi Utmutaté sajat személyi biztonsagat és a termék lehetséges meghibasodasa elleni védelmét szolgalja. Ne

feledje, hogy tovabbi részleteket a termék hasznalati Gtmutatéjaban taldl.

+ A statikus kéros lehet az szaméra. Vezesse el testébd| a statikus elektromossgot (példaul
foldelt csupasz fém megérintésével), mielétt hozzaérme a termékhez.

+ Ne prébalkozzon a termék szervizelésével, és soha ne szedje szét a terméket. Eqyes, felhasznal6 4ltal cserélhets akkumulstorral
rendelkez6 termékeknél olvassa el és kbvesse a hasznalati Gtmutatoban leirt utasitasokat.

+ Ne éntson ételt vagy folyadékot a termékre, és soha ne nyomjon semmilyen targyat a termék nyflésaiba.

- Ne hasznélja a terméket viz, magas paratartalmd vagy péralecsapdas altal jellemzett hely kozelében, hacsak a termék kifejezetten
szabadtéri alkalmazésra nem készillt.

+ Tartsa tavol a terméket radidtoroktdl és mas héforrasoktdl.

« Tisztitas eldtt mindig hiizza kia termék tapkébelét, és csak szdraz, szoszmentes ruhat hasznaljon.

Icelandic [islenska]

ORYGGISLEIDBEININGAR
i i almennar isleidbeiningar eru veittar til ad tryggja 6ryggi bitt og vernda véruna gegn hugsanlegum skemmdum.
Mundu ad leita frekari upplysinga { notkunarupplysingum vérunnar.
- Stodurafmagn getur skadad rafraena hluti. Losadu stdurafmagn fré likamanum (b.e. med pvi ad snerta jardtengdan malm) adur en b
snertir voruna.
- Ekki reyna ad sinna vidhaldi & vérunni og aldrei taka hana i sundur. Vinsamlegast lestu og fylgdu leidbeiningunum
fyrir beer vérur sem eru med j rafhlodu.
+ Ekki missa mat eda vikva 4 viruna og aldrei prysta hlutum f op  vérunni.
+Notadu ekki pessa véru nalaegt vatni, svaedum med miklum raka eda péttingu nema varan sé sérstaklega flokkud fyrir notkun utandyra.
- Geymid v6runa i burtu fré ofnum og 68rum hitagjsfum.
+Viruna skal avallt taka ur sambandi fyrir brif og notast skal adeins vid urran klit.

Italian [Italiano]

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

Le seguenti linee generali sulla sicurezza sono fornite per contribuire a garantire la sicurezza personale e proteggere il prodotto da
potenziali danni. Per ulteriori dettagli consultare le istruzioni per 'utente:

Lelettricita statica puo essere dannosa per i componenti elettrici. Scaricare I'elettricita statica dal corpo (toccando ad esempio una
piastra di metallo con messa a terra).

Non tentare di riparare il prodotto o di smontarlo. Per i prodotti con batterie sostituibili dall'utente, leggere le istruzioni nellapposito
manuale.

Non versare alimenti o liquidi nel p é spingere oggetti all' delle ap del prodotto.

Non usare il prodotto vicino all'acqua, in aree con molta umidita o condensa, tranne se specificamente indicato che il prodotto pud
essere usato in applicazioni all'aperto.

Tenere il prodotto lontano da caloriferi e fonti di calore.

Scollegare sempre il prodotto dalla presa di alimentazione prima di pulirlo e usare un panno pulito senza pelucchi.

Maltese [Malti]

STRUZZJONIJIET DWAR IS-SIGURTA

Dawn il-linji gwida generali ta’ sikurezza li gejjin huma pprovduti biex jghinu jizguraw is-sigurta personali tieghek stess u jipprotegu

I-prodott tieghek minn hsara potenzjali. Ftakar biex tikkonsulta listruzzjonijiet tal-utent tal-prodott ghal aktar dettalji.

+ Leelettriku statiku jista’ jkun ta’ hsara ghall-komponenti elettronici Skarika I-elettriku statiku mill-gisem tieghek (jigifieri miss ma’
metall mhux miksi) gabel tmiss il-prodott.

- Tipprovax tisservisja I-prodott u gatt m'ghandek izzarma I-prodott. Ghal xi prodotti b’ batterja sostitwibbli mill-utent, aqra u segwi
listruzzjonijiet fil-manwal tal-utent.

+ Ixerridx ikel jew likwidu fuq il-prodott tieghek u qatt m'ghandek iddahhal xi oggetti fil-fethiet tal-prodott tieghek.

+ Tuzax dan il-prodott grib I-ilma, zoni b'umdita gholja, jew kondensazzjoni sakemm il-prodott ma jkunx specifikament ikklassifikat
ghall-applikazzjoni fug barra.

+ Zommil-prodott ‘il boghod minn radjaturi u sorsi ohra ta’ shana.

+ Dejjem agla’ I-prodott mill-kurrent tal-elettriku qabel tnaddfu u uza biss drapp xott minghajr tietex.

Norwegian [Norsk]

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Folgende generelle sikkerhetsforbehold er forsynt for 4 hjelpe med & sikre din egen personlige sikkerhet, og beskytte produktet fra

potensiell skade. Husk  se i joner for mer i j

Statisk elektrisitet kan veere skadelig for elektriske komponenter. Utlad statisk elektrisitet fra kroppen (f.eks. ved & berore jordet

metall) for beroring av produktet.

Ikke forsok & utfore service pa produktet, og aldri ta produktet fra hverandre. For produkter med et batteri som kan skiftes av

brukeren, les og folg instruksjonene i brukerhandboken.

Ikke sol mat eller veske pa produktet, og dytt aldri gjenstander inn i produktets dpninger.

« lkke bruk dette produktet i naerheten av vann, omrader med hoy fuktighetsgrad, eller kondensering, dersom produktet ikke er
spesielt ment for utendorsbruk.

+ Hold produktet unna radiatorer og andre varmekilder.

+ Trekkalltid ut produktets stopsel fra hovedstrommen for rengjoring, og bruk kun en torr, lofri Klut.

Polish [Polski]

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
W celu ieni fstwa oraz ochrony produktu przed mozliwym uszkodzeniem, nalezy stosowat sig do
ponizszych ogélnych zasad bezpieczeristwa. Wigcej szczegstowych informacji mozna znalez¢ winstrukcjach obstugi produktéw.
- Elektrycznod¢ statyczna moze by¢ szkodliwa dla podzespoléw elektronicznych. Przed dotknieciem produktu nalezy odprowadzi¢
elektrycznosc statyczng ze swojego ciata (np. dotykajac uziemionego metalu).
Nie probowac naprawia¢ produktu ani go & W p
przeczyta¢ odpowiednie instrukcje w podreczniku uzytkownika i stosowac sie do nich.
- Chroni¢ przed kontaktem z zywnoscia i cieczami; nigdy nie wklada¢ zadnych przedmiotéw w otwory produktu.
- Nie uzywat tego produktu w poblizu wody ani w isku z wysoka wil ia lub

° )

2 bateria wymieniana przez

o ile produkt nie jest

Trzymac produkt z dala od grzejnikéw i zrodel ciepla.
- Zawsze odlaczat produkt od sieci elektrycznej przed czyszczeniem; czysci¢ wylacznie sucha, niepylaca szmatka.

Portuguese [Portugués]

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Séo indicadas as seguintes diretrizes gerais de seguranca para o ajudar a garantir a sua seguranca pessoal e para proteger o seu produto

de potenciais danos. Recorde que deve consultar as instrugdes de utilizador do produto para obter mais detalhes.

- Aeletricidade estatica pode ser prejudicial para os componentes eletrénicos. Descarregue a eletricidade estatica do seu corpo (ou
seja, toque numa peca de metal sem isolamento e ligada a terra) antes de tocar o produto.

- Nao tente reparar o produto e nunca o desmonte. Para alguns produtos com bateria substituivel pelo utilizador, leia e siga as
instruges no respetivo manual de utilizador.

- Nao derrame alimentos ou liquidos sobre o seu produto e nunca introduza quaisquer objetos através das aberturas do aparelho.

- Nao use este produto na proximidade de 4gua, areas com elevados indices de humidade ou condensacao, exceto se o produto estiver

especificamente classificado para utilizagao em espacos exteriores.

Mantenha o produto afastado de radiadores e outras fontes de calor.

- Desligue sempre o produto da fonte de alimentagao antes de limpar e use apenas um pano de microfibras seco.

Romanian [Romana]

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Urmatoarele linii directoare generale de siguranta sunt furnizate pentru a ajuta la asigurarea sigurantei dumneavoastra personale si
pentru a proteja produsul impotriva potentialei deteriorri. Retineti sa consultati instructiunile de utilizare a produsului pentru mai
multe detalii.

potentiels. N'oubliez pas de consulter les instructions d'utilisation du produit pour plus de détails.
- Liélectricité statique peut étre dangereuse pour les composants électroniques. Déchargez Iélectricité statique de votre corps (par ex.,
entouchant du métal nu mis a la terre) avant de toucher le produit.

Nessayez pas de réparer le produit et ne le démontez jamais. Pour certains produits avec une batterie remplagable par lutilisateur,
veuillez lire et suivre les instructions du mode d'emploi.

+ Ne renversez pas de nourriture ou de liquide sur votre produit et n'introduisez jamais aucun objet dans les ouvertures de votre

produit.
« Nutilisez pas ce produit a proximité d'eau, de zones trés humides ou de condensation, a moins que le produit ne soit

. statica poate fi a pentru tronice. Descarcati
(adica atingeti un obiect de metal legat la pamant) inainte de a atinge produsul.

« Nu incercati s& depanati produsul si nu demontati niciodata produsul. Pentru unele produse a caror baterie poate fi inlocuits de
utilizator, va rugam s citif si sa respectati instructiunile din manualul de utilizare.

- Nu turnati alimente saulichid pe produs si nu impingeti niciodata obiecte in orificiile produsului.

- Nu utilizati acest produs in apropierea apei, in condifii de umiditate sau condens decat daca produsul este special clasificat pentru
aplicatji in aer liber.

- Tineti produsul la distant de radiatoare si alte surse de caldur.

statica din corpul dumneavoastra

congu pour une application extérieure.
- Gardez le produit a I'écart des radiateurs et autres sources de chaleur.
- Débranchez toujours lappareil du secteur avant de le nettoyer et utilisez uniquement un chiffon sec non pelucheux.

German [Deutsch]

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

Die folgenden Sicherheitshinweise sollen Ihre eigene Sicherheit gewahrleisten und Ihr Produkt vor méglichen Schaden bewahren.

Weitere Details finden Sie den Benutzeranweisungen zum Produkt.

+ Statische Elektrizitat kann schadlich fr elektronische Komponenten sein. Entladen Sie statische Elektrizitat von Ihrem Kérper (z. B.
durch Beriihren von geerdetem Metall), ehe Sie das Produkt berihren.

- Versuchen Sie nicht, das Produkt zu reparieren und demontieren Sie es auf keinen Fall. Einige Produkte enthalten austauschbare

Batterien, die vom Nutzer selbst ausgewechselt werden kdnnen. Bitte befolgen Sie die Anweisungen im Benutzerhandbuch.

Schiitten Sie keine Fliissigkeiten auf Ihr Produkt und stecken Sie keine Fremdkérper in die Offnungen Ihres Produkts.

- Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nahe von Wasser, in Bereichen mit hoher Feuchtigkeit oder Kondensation, es sei denn, das

Produkt ist speziell fir die Anwendung im Freien gedacht.

Halten Sie Ihr Geréit von Heizkdrpern und Quellen fern, die Warme erzeugen.

Trennen Sie das Gerat immer von der Steckdose, ehe Sie es reinigen, und verwenden Sie nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

Greek [EAANnvViIKka]

OBHIIES ASOAAEIAS

Ot akOMOUBEC YEVIKEC 0BNyiEG aopahelac mapé L 0T6X0 va oag va ppovTiceTe T fi oac acpaeia kai

Va TIPOGTATENGOLY TO POIOV 0ag amé evBexopevn BAGRN. OUUNBEITE va avaTpEEETe GTIC 08NYieq XPAOTN TOU MPOIGVTOG 0ag yia

TEPIOC6TEEC AEMTOpEPEIEC.

+ 0 0TaTIKOC NAEKTPIOGG Hropei va eivat emBAapric yia ta
0ag (1. ayyiovTac éva YEIwEvo yupvé pETalNo) Iy ayyigeTe To poiov.

+ Mnv mpoomaBHOETE va EMOKEVACETE TO MPOIGY Kal MOTE PNV To amocUVAPHONOYAGETE. la 0pIopéva TPOIGYTa pE pmatapia

QVTIKABITTHEVN amd Tov XprioTn, SIaBAGTE Kat akoNoUBHGTE Tig 0BNYIEG ToU TIEPIEXOVTa TO EYXEPIBIO XprioT.

MPOGEETE Vet NV TIEGOLY TPOREC f UYPG ENAVE 0TO TIPOIGY KAl JNV EIGAYETE TTOTE AVTIKEIIEVT 100 5TA QVOIYHATa TOU TIpOIGVTOC.

MV XPNOIHOTIOIEITE TO TIPOIOV KOVTA GE VEPS 1} GE MEPIOXEC HE UYNAR LYPATIa 1} CUUMIOKVWON UBPATHGY, EKT6G EQV TO MPGIGY Eival

PITE XaPAKTNPIOHEVO WG KATANANO YIa EQAPHOYES GE EEWTEPIKOUG XDPOUG.

- KpatioTe o mpoiv pakpié ané kalopigép Kat GANEG myéc BeppbTnTac

Na anoouvaéeTe névta To mpoidv and Ty Tapoxi PEGHATOC IV Va T Katva ite pévo YV6 mavi xwpic

Xvousia.

Tov oTatiKG ané 1o obpa

. D produsul de la priza de retea inainte de curatare si utilizati doar o lavetd uscata care nu lasa scame.

Slovak [Slovensky]

BEZPECNOSTNE POKYNY

V ramci zaistenia vlastnej bezpeénosti a ochrany systému pred moznym poskodenim dodrziavajte nasledujice vieobecné

bezpeénostné usmernenia. Dalsie podrobnosti ngjdete v pokynoch na pouzivanie vyrobku.

- Staticka elektrina moze poskodzovat elektronické stcasti. Pred tym, nez sa dotknete vyrobku, vybite z tela statickil elektrinu (tzn. tak,
7e sadotknete uzemneného kovu.

+ Nepokusajte sa vyrobok opravovat ani ho nikdy nerozoberajte. Pri niektorych vyrobkoch s pouzivatefom vymenitelnou batériou si
precitajte p zvatelskej priru¢ke a dodrziavajte ich.

- Vyrobok nesmie prist do styku s jedlom ani tekutinou. Do otvorov na vyrobku nikdy nevkladajte ziadne predmety.

- Nepouzivajte vyrobok blizko vody, na miestach s vysokou vihkostou alebo kondenzaciou, ak vyrobok nie je vyslovne urteny na
pouzivanie v exteriéri.

- Zariadenie neumiestriujte do blizkosti raditorov ani inych zdrojov tepla.

- Pred distenim vzdy vyrobok odpojte od elektrickej siete a pouzivajte len suchu handricku, ktoré nepusta vidkna.

Slovenian [Slovenski]

VARNOSTNA NAVODILA
Spodnja splosna varnostna navodila so navedena kot pomot pri zagotavljanju vase varosti in zaiti izdelka pred morebitno 3kodo. Za
i ne pozabite prebrati skih navodil za izdelek.

- Staticna elektrika lahko poskoduje elektronske komponente. Preden se dotaknete izdelka, se razelektrite (tako da se dotaknete gole

ozemljene kovinske povrine).

Ne poskusajte servisirati izdelka in ga nikoli ne razstavijajte. Za izdelke z akumulatorjem, ki ga lahko zamenja uporabnik, preberite in

upostevajte navodila v uporabnigkem priroéniku.

Po izdelku ne stresajte hrane ali polivajte tekotin in v odprtine izdelka nikoli ne potiskajte predmetov.

- Tega izdelka ne uporabljajte v blizini vode ali na mestih z visoko stopnjo viaznosti ali kondenzacije, razen ¢e je izdelek izrecno
namenjen za zunanjo uporabo.

- Izdelek postavite stran od radiatorjev in drugih virov toplote.

- Pred ¢i¢enjem izdelek vedno izklopite iz elektri¢nega napajanja in uporabljajte samo suho krpo brez viaken.

Spanish [Espaiiol]

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Las siguientes directrices de seguridad generales se proporcionan para ayudar a garantizar su propia seguridad personal y proteger el
sistema de posibles dafios. Recuerde consultar las instrucciones de uso del producto para obtener més informacié

+ La electricidad estitica puede ser dafiina para los componentes electrénicos. Descargue la electricidad estatica de su cuerpo (por
ejemplo, tocando un metal desnudo conectado a tierra) antes de tocar el producto.

No intente reparar el producto y nunca desarme el producto. Para algunos productos con una bateria reemplazable por el usuario, lea
ysigalas instrucciones del manual del usuario.

No derrame comida o liquido sobre su producto y nunca introduzca ningtin objeto en las aberturas del producto.

No utilice este producto cerca del agua, areas con alta humedad o condensacién a menos que el producto esté especificamente
especificado para aplicaciones en exteriores.

Mantenga el dispositivo alejado de radiadores y fuentes de calor.

+ Mantenga el producto alejado de radiadores y otras fuentes de calor.

Swedish [Svenska]

SAKERHETSINSTRUKTIONER
Foljande allmanna sikerhetsriktlinjer tillhandahalls for att hjalpa dig att sékerstalla din egen personliga sakerhet och skydda din
produkt fran eventuell skada. Kom ihag att se andari och fa mer

- Statisk elektricitet kan vara skadlig for elektriska komponenter. Ladda ur statisk elektricitet fran din kropp (dvs. rér vid jordad metall)
innan du rér vid produkten.

Forsok inte att utfora service pa produkten och montera aldrig isar den. Vissa produkter har ett batteri som anvandaren kan byta, las
och folj i i isni
spillinte livsmedel eller vatska pa din produkt och tryck aldrig in nagra foremal i din produkts 6ppningar.

Anviind inte den har produkten nara vatten, omraden med hog luftfuktighet eller kondensering, savida inte produkten ar sérskilt
Klassad for utomhusanvindning.

Hall produkten pa avstand frén element och andra varmekillor.

+ Koppla alltid bort produkten fran elnitet innan du rengér och anvand endast en torr luddfri trasa.

Estonian [Eesti]

OHUTUSJUHISED

Jargmised ldised ohutussuunised on moeldud tagama teie isiklikku ohutust ja kaitsma seadet voimalike kahjude eest. Uksikasju
lugege toote kasutusjuhendist.

- Staatiline elekter voib elektroonikakomponentidele kahjulik olla. Enne toote puudutamist eemaldage oma kehalt staatiline elekter
(nt puudutades maandatud metalli).

« Arge piiiidke toodet hooldada ja arge kunagi monteerige toodet lahti. Teatavate kasutaja asendatava akuga toodete puhul lugege
jajargige kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

+ Arge laske tootel kokku puutuda toidu ega vedelikuga ja drge kunagi suruge toote avadesse objekte.

« Krge kasutage kiesolevat toodet vee ega suure niiskuse ega kondensatsiooniga piirkondade lihedal, kui toode pole ette nihtud
vilistingimustes kasutamiseks.

+ Hoidke tood | itest ja muudest soojustalli

+ Enne kasutamist lahutage toode alati toitevérgust ja kasutage vaid kuiva ebemeteta lappi.

Latvian [LatvieSu]

DROSIBAS NORADIJUMI
Talak noraditas galvenas drosibas vadlinijas ir paredzétas tam, lai palidzétu garantét personigo drosibu un aizsargatu izstradajumu no
s o > e etiot rstradan wgar

- Statiska elektriba var bt bistama iskaj
elektribu (pieméram, pieskaroties sazeméatam metala stienim).
- Nemédginiet veikt izstradajuma apkalpi un nekad neizjauciet i
lietotaja rokasgramata sniegtos noradijumus un ievérojiet tos.
+ Nelejiet uziizstradajuma édienu un 8kidrumus un nekad nespiediet izstradajuma atverés nekadus objektus.
+ Nelietojiet izstradajumu Gdens tuvuma, vietas ar augstu mitruma limeni un kondensatu, iznemot, Ja vien izstradajums ir paredzéts
a

Pirms pieskarti et kermena statisko

Daziem i ar mainamu izlasiet

lietosanai
+ Nenovietojiet izstradajumu radiatoru un citu karstumu izstarojosu objektu tuvuma.
+ Vienmér pirms tirisanas atvienojiet izstradajumu no stravas ta un lietojiet sausu bezplaksnu dranu

Lithuanian [Lietuviy]

SAUGOS INSTRUKCIJIOS
olesnés saugos kuriomis siekiama uztikrinti jusy asmening sauga ir apsaugoti jasy produkta
nuo galimos Zalos. Norédami suzinoti daugiau, ziurekite produkto naudojimo instrukcija.
« Elektroniniams komponentams gali buti zalinga statiné elektra. Pries liesdami produkta, atlikite statinés elektros energijos iskrova i$
savo kino (pvz., paliesdami jzeminta neizoliuota metala).
- Nebandykite produkto taisyti ir jokiu badu jo neardykite. Naudodami produktus, kuriuose yra naudotojo keiciamas akumuliatorius,
ir laikykités instrukcijoje iamy nurodymy
- Neigpilkite ant produkto maisto arba skys¢iy ir niekada nekiskite jokiy daikty j produkto ertmes.
- Nenaudokite io produkto 3alia vandens, vietose, kuriose daug drégmes arba gary, jei produktas néra specialiai pritaikytas naudoti
lauko salygomis.
- Laikykite produkta toliau nuo radiatoriy arba kity 3ilumos Saltiniy.
- Pries valydami batinai atjunkite produkta nuo maitinimo tinklo ir naudokite tik sausa skudurélj be pakeliy.

Statements of UK PSTI Compliance

D-Link Corporation hereby declares that the product(s) listed below is/are in compliance
with the requirements in the following schedule of the UK Product Security and
Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable
Products) Regulations 2023, which is available at https://www.legislation.gov.uk/
uksi/2023/1007/contents/made

M Schedule 1: Security requirements for manufacturers
O Schedule 2: Conditions for Deemed Compliance with Security Requirements
[0 Not applicable because this product does not have a password input function.
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NOTICE OF WIRELESS RADIO LAN USAGE
IN THE EUROPEAN COMMUNITY

+ Devices that support 5 GHz are restricted to indoor use when
operated in the European Community using channels in the 5.15-
5.35 GHz band to reduce the potential for interference.

ulgarian [Bsnrapus]

+ YcrpoiictBata, kouTo noaavpxat 5 GHz, ca orpaHuyenn go
ynotpe6a Ha 3akpuTo, KoraTo ce u3nonasar B Esponeickara
06BLLHOCT, KaTo Ce W3non3aear kaHanu B YecToTHata neta 5,15-5,35
GHz, 3a 4a ce HaMany NOTEHLMAITLT 33 CMYLLEHUS.

Czech [Cesky]

+ Zafizeni, ktera podporuji 5 GHz, jsou omezena na pouzivani
v interiéru, pokud je provozujete v Evropském spolecenstvi pomoci
kanalli v pasmu 5,15-5,35 GHz za Ucelem snizeni potencialniho
rudeni.

Croatian [Hrvatski]

Uredaji koji podrzavaju 5 GHz ograni¢eni su na uporabu u
zatvorenom prostoru kada se koriste u Europskoj zajednici na
kanalima u opsegu od 5,15-5,35 GHz, kako bi se smanjio potencijal
za interferencije.

Danish [Dansk]

+ Enheder, som understatter 5 Ghz, er begraenset til indenders brug,
nar den bruges i EF med kanalerne i 5,15 - 5,35 GHz-bandet for at
reducere potentiel interferens.

Dutch [Nederlands]

+ Binnen de Europese Gemeenschap is het gebruik van apparaten die

Portuguese [Portugués]

+ Os dispositivos que suportam 5 GHz estéo restringidos a utilizagao
em espagos interiores quando funcionar na Comunidade Europeia
Com recurso aos canais na banda 5,15-5,35 GHz para reduzir o
potencial de interferéncias.

Romanian [Romana]

+ Dispozitivele care accepta 5 GHz sunt restrictionate la utilizarea in
interior atunci cand sunt operate in Comunitatea Europeana folosind
canalele din banda de 5,15-5,35 GHz pentru a reduce potentialul de
interferentd.

Slovak [Slovensky]

+ Zariadenia podporujlce frekvenciu 5 GHz sa m6zu pouzivat len v
interiéri, ak na Uzemi Eurépskeho spolocenstva pouzivaji kanaly v
pasme 5,15 az 5,35 GHz, aby sa znizila moznost rusenia.

Slovenian [Slovenski]

+ Delovanje naprav, ki podpirajo 5-GHz pas, je v Evropski skupnosti
omejeno na notranjo uporabo na kanalih v frekvencnem pasu od 5,15
do 5,35 GHz, da se zmanj$a moznost moten;.

Spanish [Espaiiol]

+ Los dispositivos que admiten 5 GHz tienen su uso restringido a
interiores cuando funcionan en la Comunidad Europea utilizando
canales en la banda de 5,15-5,35 GHz, para reducir la posibilidad
de interferencias.

Swedish [Svenska]

+ Enheter som stoder 5 GHz ar, for att minska risken for storning,

5 GHz is en in de
5,15 tot 5,35 GHz toegestaan om potentiéle interferentie te
beperken.

+ 5 GHz:n taajuutta tukevien laitteiden kayttd on rajoitettu sisatiloihin,
kun niité kéytetaan Euroopan yhteisdssa taajuuksilla 5,15-5,35 GHz
hairiéiden riskin véhentémiseksi.

French [Francais]
+ Les appareils qui prennent en charge |a bande des 5 GHz sont limités & une utiisation en

intérieur lorsquils sont utilisés au sein de la Communauté européenne sur des canaux de
la bande des 5,15-5,35 GHz afin de réduire les risques d'interférences.

German [Deutsch]
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Europaischen Gemeinschaft bei Nutzung von Kanalen im 5,15 - 5,35
GHz Band auf Innenrdume beschrénkt, um mégliche Interferenzen
zu reduzieren.

Greek [EAANvika]

+ O1 ouokeuég Tou umooTnpifouv 5 GHz emiTpémeral va
XPNOILOTIOIOUVTA POVO EVTOG ECWTEPIKWY XWPWV OTav AeIToupyolv
omv Eupwraikij Kovémnta xpnaipomoiwvrag kavahia ot Juvn
ouxvotATwy 5,15-5,35 GHz, yia T peiwon Tou evdexouevou
TrapeuBoAwY.

Hungarian [Magyar]

+ Az 5 GHz-et tamogato eszkézok az Eurépai Kozosségben az
5,15-5,35 GHz csatornak hasznalata esetén az interferencia
Gségé o ése érdekében csak beltéren alhato

Icelandic [islenska]

draga Ur likum & truflunum.

UEUELNUEUELT)

« | dispositivi che supportano la banda a 5 GHz sono limitati all'uso
in ambienti interni quando utilizzati nella Comunita europea
utilizzando canali nella banda 5,15-5,35 GHz per ridurre la possibile
interferenza

Maltese [Malti]

+ Taghmir li jappogga 5 GHz huwa ristrett ghall-uzu fug gewwa meta
jintuza fil-Komunita Ewropea permezz ta' kanali fil-medda ta' 5.15-
5.35 GHz biex inaqqas il-potenzjal ta' interferenza.

Norwegian [Norsk]

+ Enheter med stotte for 5 GHz er begrenset til innenders bruk ved
bruk i det europeiske fellesskap med kanalene 5,15-5,35 GHz-
band, for & redusere risikoen for interferens.

Polish [Polski]

+ Urzadzenia pracujace na czestotliwosci 5 GHz eksploatowane w
krajach Wspélnoty Europejskiej s: i do A we

potencjalnych zakiocen.

ill i ing ndr de anvands i Europeiska
gemenskapen med kanaler pa 5,15-5,35 GHz-bandet.

Estonian (Eesti)

*» 5 GHz toetavad seadmed on piilratud siseruumides kasutuseks,
kui neid Euroopa Uhend kanaleid
sagedusalas 5,15-5,35 GHz, et vahendada hirepotentsiaali

Latvian (Latviesu)

« lerices, kas atbalsta 5 GHz, ir aizliegts lietot telpas, kad ta tiek
lietota Eiropas Kopiena, izmantojot 5,15-5,35 GHz joslas kanalus,
lai samazinatu iespgjamos traucsjumus.

Lithu (Lietuvi

+ Kad trukdziy tikimybé baty mazesné, prietaisus, kuriuose
sumontuota 5 GHz jranga, Europos Bendrijos teritorijoje leidziama
naudoti tik patalpose, nustacius 5,15-5,35 GHz dazniy juostos
kanalus.

For EU/EFTA and UK(NI), this product can be used
in the listed countries.

[ e [es [enTev ez [oe [or e [e &5 ]

MT|NL|NO|PL|PT|RO|SE| SI|SK|TR| UK(NI)

NOTICE OF WIRELESS RADIO LAN USAGE
IN THE UNITED KINGDOM

+ Devices that support 5 GHz are restricted to indoor use when
operated in the European Community using channels in the 5.15-
5.35 GHz band to reduce the potential for interference.

This product can be used in the UK
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